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А. СОЛОДОВНИКОВ

ВОДНОМ из рассказов Честер­
тона говорится о преиму­
ществах человека, обла­

дающего «свежим взглядом» на 
вещи и явления: он скорее 
отмстит и выделит то, к чему 
«свои» люди давно привыкли и ми­
мо чего равнодушно проходят. 

Гастроли МХАТа в Лондоне и Па- 
, рпже продолжались недолго —  все- 
. го семь недель. Мы, естественно, не 
В могли углубиться в изучение про­
блем и процессов развития театра в 

^Западной Европе. Однако преиму­
щ е с т в о  «свежего взгляда» у нас, 
I  несомненно, было. И не только по­

тому, что МХАТ впервые, например, 
лицом в лицу встретился с англий­
ским театром и его деятелями, но и 
потому, что смотрели мы на Запад 
п его культуру с вышки нашего, 
исторически далеко ушедшего впе­
ред опыта.

В древнем искусстве театра из­
давна боролись две тенденции: кол­
лективный характер этого искус­
ства, звавший соратников по сцене 
к единству взглядов и целей, к 
дружной совместной работе, и инди­
видуализм актеров, толкавший на 
противопоставление личности кол­
лективу, порождавший противоре­
чия во внутренней жизни театров.

Гениальность Станиславского, по­
мимо всего прочего, состояла в том, 
что вместе с Немировичем-Данчен­
ко он начал строить свой театр на 
решительном утверждении принци­
па коллективности. Великому ре­
форматору сцены приписывают да­
же такой афоризм: «Театр строится 
на раздавленных актерских само­
любиях». Наличие во МХАТе ан­
самбля ярких индивидуальностей, 
объединенных определенными твор­
ческими принципами, производило 
на Западе впечатление чего-то не­
обычного и, пожалуй, недосягаемо­
го. Весь уклад жизни, сами со­
циальные условия толкают запад­
ный театр на путь, коренным обра­
зом отличающийся от путей и воз­
можностей советского театра.

...Мы сидим в солидно-респек­
табельном зале старейшего англий­
ского театра «Олд Вив». Идет «Ген­
рих VIII» Шекспира. Великолепное 
мастерство Джона Гилгуда, Гарри 

I Эндрьюза, Эдит Эванс вызывает на- 
іше искреннее восхищение. Роли 
кардинала Уолси. Генриха VIII и 

I королевы Катарины продуманы и 
; сделаны ими с величайшей тщ а­
тельностью. Каждая мизансцена, в 
которой участвуют эти звезды анг­
лийского театра, дает пример ака­
демической завершенности и компо­
зиционной живописности.

Но вот что подмечаешь вскоре 
после начала спектакля —  на сце- 

■ не нет живого общения. Полны на- 
■ пряженного драматизма сцены меж­
ду королем и кардиналом Уолси, 
между кардиналом и старой коро­

левой . Однако придворные, которых 
I режиссер Майкл Бентхолл располо- 
Іжпл в безупречной по академиче­
ской завершенности композиции, 
сохраняют величавую неподвиж­
ность.

Просмотрев несколько спектак­
лей подобного рода, начинаешь по­
нимать: постановка делается ради 
демонстрации нескольких звезд. 
Они —  центр притяжения публи­
ки. ради них строятся мизансцены, 
делаются костюмы и декорации, а 
исполнители второстепенных ролей 
в конечном итоге существуют не 
как действующие лица, а скорее 
как дополнительный декоративный 
фен. Кстати, и заниматься второ­
степенными ролями режиссеру не­
когда: репетиционный период в лю­
бом театре Запада длится не более 
3— 4 недель. А сама система «теат­
ра одной пьесы» заставляет акте­
ров ограничивать себя «искусством 
представления», не требующим то­
го напряжения душевных сил. ко­
торое отличает дорогое нам «искус­
ство переживания».

Понятие театрального коллектива 
все больше исчезает и в традицион­
ном французском «искусстве пред­
ставления». Люди собираются вме­
сте на время: в короткий срок они 
репетируют спектакль, а затем иг­
рают его каждый день. При этом 
актер уподобляется некоей живой 
машине, которая н» должна знать 
ни усталости, ни болезни, ни того, 
что называется творческим настрое­
нием. Творчество превращается в 
работу, которая дает доход антре­
пренеру и средства к  существова­
нию актеру.

У одного парижского режиссера 
(ои же и хозяин театра) я спросил 
о заработках актеров. Исполнитель
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зале и за кулисами1 \
главной роли имеет гарантирован­
ную ставку в 12 тысяч франков за 
спектакль, кроме того, он получает 
известный процент от сбора. В луч­
шие дни премьер зарабатывает до 
20  тысяч франков. Исполнители 
маленьких ролей получают за спек­
такль полторы тысячи франков. 
Большой разрыв в оплате ставит 
актеров одного театра на разные 
ступени социальной лестницы.

В таких условиях актерский ин­
дивидуализм не только расцветает 
пышным цветом, но и превращается 
в своеобразную основу коммерче­
ской и эстетической деятельности 
театра. Индивидуализм, пронизы­
вающий всю капиталистическую 
систему, чувствует себя в театре 
полным господином. И это, как мне 
кажется, одна из серьезных при­
чин, обусловливающих упадок 
буржуазного театра.

Западный театр ие любит грима. 
Известный английский актер Лоу­
ренс Оливье, приветствуя нас в 
Лондоне, прежде всего извинился за 
то, что он не брит. II тут  жо разъ­
яснил, что собирается ставить 
фильм «Макбет» и играть в нем 
главную роль: Макбету нужна боро­
да, а гримироваться каждый раз 
актер не сможет —  некогда.

Дело, конечно, не только в недо­
статке времени. Вопрос сложнее, и 
вытекает он из самих особенностей 
западного театра, хотя, надо ска­
зать, отказ от грима имеет и свои 
положительные стороны.

Я получил большое удовольствие, 
наблюдая’ игру молодого лондонско­
го актера Роберта Стивенса, испол­
нявшего главную роль в «Эпита­
фии Джорджа Диллона» —  послед­
ней пьесе Джона Осборна. Джон 
Осборн, признанный критикой вы­
разителем дум и настроений совре- 

'менной молодежи, нынешнего так 
называемого «поколения разгневан­
ных молодых людей», изобразил в 
этой пьесе, носящей автобиографи­
ческий характер, путь молодого че­
ловека, который ищет свое место в 
жизни.

Проведя несколько «пустых лет» 
в королевских воздушных силах, 
Джордж Диллон оказался перед не­
обходимостью избрать новый путь 
в жизни. Молодой человек чувству­
ет в себе писательский дар. но ни­
кого не может заинтересовать своей 
пьесой. Сначала он живет на ижди­
вении матери, затем попадает в ме­
щанскую семью, членов которой 
глубоко презирает, но за их же счет 
паразитирует. Так и тянется его 
существование, проникнутое ядом 
скептицизма и неверия в разумную 
целесообразность жизни. Когда, на­
конец. его пьеса получает призна­
ние. Джорджу Диллону все безраз­
лично —  ои тяжело болен.

Играть в такой пьесе нелегко. 
Она полна, несомненно, верных 
жизненных наблюдений, но никуда 
не зовет, не ставит никаких боль­
ших жизненных целей. Действие 
течет ровно, как и серенькая жизнь 
маленьких серых людей, отгоро­
женных от мира стенами своей сто­
ловой, куда они приносят такие же 
маленькие серые новости. Ни дра­
матических кульминаций, ни взры­
ва страстей, ни, в сущности, и под. 
линного конфликта. Джордж Дил­
лон, отвергающий пошлость жизни 
мещанства, сам не может порвать 
с ним.

Роберт Стивенс и ого партнеры, 
по их собственному признанию, 
играют пьесу Осборна с удовольст­
вием: в ней актеры узнают правду 
о жизни. Сценическое исполнение 
они насыщают массой психологиче­
ских нюансов. которые и составля­
ют познавательную ценность спек­
такля. Грим этим актерам действи­
тельно не нужен. Они играют са­
мих себя. Так же как сама пьеса 
боится каких-либо социальных 
обобщений и выводов, так и актеры 
не могут и не хотят выйти за рамки 
своей индивидуальности. Проблему 
создания обобщенного образа, проб­
лему концентрации жизненных наб­
людений, конкретных черт психоло­
гии и поведения в ярко выражен­
ном социальном типе режиссура 
перед ними не ставит.

... Представьте себе многолюдную 
семью американского плантатора из 
Южных штатов, где нет и двух че­
ловек. которые бы пусть не люби­
ли, а хотя бы понимали друг друга. 
Это —  мир пьесы американского 
драматурга Теннеси Уильямса 
«Кошка на горячей крыше». Каж­
дому в этой семье так же неуютно 
и неудобно, как кошке на горячей

крыше. Глава семьи болен раком и 
обречен. Наследники скрывают 
правду от больного, не прекращая 
в то же время ни на минуту борьбы 
за наследство.

Спектакль поставлен в Лондоне 
недавно —  в январе 1958 года, но 
успеха он не имеет. Возможно, 
из-за того, что зктерам бесконечно 
трудно изображать различные гра­
дусы и степени истерической 
взвинченности, которая составляет 
основу психологической ткани пье­
сы. Поэтому почти все играют пло­
ско, внешне, напрягая голосовые 
связки и стараясь лишь не выйти 
за рамки «типажа».

Ограниченность авторов, нс ре­
шающихся выйти за пределы 
душной атмосферы семейного бы­
та, открыть окно в большой мир и 
понять его противоречия, обуслов­
ливает ограниченность эстетики 
современного буржуазного театра. 
В изображении неврастенического 

* нытья, мятущейся души «среднего 
человека» айтсры достигают по­
рою большой выразительности. 
Однако вас не покидает ощущение 
бескрылости театра, бесперспек­
тивности его творческих поисков, 
имеющих чисто внешний харак­
тер, лишенных большой общест­
венной цели. Более плодотворных 
результатов достигают авторы и те­
атры, пытающиеся выразить свое 
отношение к нелепостям и мерзо­
стям окружающей действительно­
сти. Любопытны, в частности; по­
пытки взглянуть на мир через
призму сатиры.

В одном из переулков Монмартра 
приютился маленький театр, «Ате­
лье», руководимый Андрэ Барса- 
ком. В его коллективе около 15—  
16 человек, но Барсак старается 
удерживать стабильный творческий 
состав. Сам он —  ученик Жана 
Копо, страстного пропагандиста 
учения Станиславского. Театр Дает 
девять спектаклей в неделю. Здесь 
ставят как классику, так и пьесы 
современных авторов.

Большим успехом у парижан 
пользуется последняя постановка 
Андрэ Барсака —  «Яйцо», по пье­
се Фелисьена Марсо. Сюжет этой 
сатирической комедии прост и да­
же стандартен: все тот же малень­
кий человек, на этот раз «нормаль­
ный» парижский обыватель Эмиль 
Мажис, пытается найти свое место 
в сложном и непонятном поначалу 
мире и получить доступ к жизнен­
ным благам. Буржуазная действи­
тельность постепенно формирует 
его сознание и отношение к жиз­
ни. Главными качествами Мажиса 
становятся лицемерие и цинизм. 
Сначала он крадет чужие деньги, 
затем чужую любовь, торгует лю­
бовью своей жены, убивает ее, под­
водит под суд ее любовника. Так 
делается карьера... Виноват не че­
ловек, а система, его воспитавшая, 
—  таков вывод автора и театра.

Андрэ Барсак поставил пьесу 
остроумно, изобретательно. Три 
стены павильона, вращающиеся на 
центральных осях, позволяют на 
глазах у зрителей моментально ме­
нять обстановку действия. Много­
численные эпизоды пьесы в  быст­
ром ритме сменяют друг друга, 
придавая спектаклю динамизм, 
стремительность, как бы характе­
ризующие лихорадочную погоню 
Мажиса за успехом. Ж елая потра­
фить вкусам публики, постанов­
щик развернул все. адюльтерные 
сцены на глазах у зрителей —  для 
современного буржуазного театра 
это, кажется, закон и одна из важ­
ных приманок. В спектакле при 
всем том много сатирической остро­
ты. Быт обывателей, несмотря на 
известную условность постановки, 
показан реалистически, во всей его 
убогой заскорузлости.

Несколько сатирических спек­
таклей мне удалось посмотреть и в 
Лондоне. Пол Скофилд, известный 
москвичам как исполнитель роли 
Гамлета, предстал перед нами в 
спектакле «Эспрессо Бонго» в об­
разе эстрадного дельца. Постанов­
ка эта в пародийной форме воспро­
изводит головокружительную ка­
рьеру небезызвестного Тома Стил­
ла, исполнителя легковесных песе­
нок и кумира «золотой молодежи» 
Запада. Очень хорошо, что в теат­
ральном мире Лондона нашлись 
люди, решившиеся соскрести с 
«кумира» мишуру. Мне показалось 
только, что самому Полу Скофил­
ду, великолепному трагическому 
актеру и человеку большой души, 
тесно и неуютно в атмосфере этого 
спектакля о мелких, крикливых и

пошлых людишках. Но на Западе 
даже крупный актер неволен 
играть то, к  чему стремится:

" слишком велика безработица.. 
Остросатирпчсскую комедию

«Коль славен» Пола Грина испол­
няет театр «Уоркшоп», выступав­
ший в Москве на Всемирном фе­
стивале молодежи со спектаклем 
«Макбет».

В деревушку где-то в южной 
Америке приезжает бродячий про­
поведник. Он организует секту кли- 
куш и заодно стремится соблазнить 
жену фермера. Все боятся и слу­
шаются человека, который дей­
ствует от имени самого бога. Но 
теряется только муж приглянув­
шейся проповеднику женщины. Он, 
единственный безбожник, тоже 
вдруг начинает кликушествовать. 
Проповедник готов торжествовать 
победу, но хитрый фермер во все­
услышание объявляет, что бог 
явился теперь и к нему и открыл, 
что проповедник шарлатан и его 
надо прогнать.

Эта незатейливая комедия по­
ставлена неутомимой Джоан Литл- 
вуд, художественным руководите­
лем и единственным режиссером 
«Уоркшоп». Манера игры акте­
ров живая, реалистическая. И 
только излишняя склонность к  на­
туралистическому воспроизведению 
кликушества нарушает веселую и 
звонкую остроту сатирического 
представления. В той же манере 
поставлена и «Добродетельная 
проститутка» Сартра, с интересом 
воспринимаемая публикой.

«Уоркшоп»—  очень бедный те­
атр? (Его спектакли почти лишены 
декораций. Актеры с трудом обеспе­
чивают себе жизненный минимум. 
Но дух прогрессивных исканий, дух 
критического осмысления капита­
листической действительности жи­
вет в этом маленьком театре и 
определяет его творчество. Работ­
ники «Уоркшоп», как и «Юнити» 
—  другого театра лондонских ра­
бочих окраин,— подлинные труже­
ники сцены и энтузиасты своего 
дела. Недаром один из зрителей 
сказал о театре «Уоркшоп»: «Здесь 
мало денег, зато много любви к 
искусству».

И еще одни интересный спек­
такль видели мы в Лондоне. Анг­
лийская сценическая компания, 
возникшая два с лишним года на­
зад и поставившая своей целью 
пропаганду современной драматур­
гии, пригласила нас на одно из 
первых представлений спектакля 
«Мясо для тигра». И пьеса, и уча­
стники спектакля были необычны 
для лондопской сцены. Пьеса мо­
лодого негритянского драматурга 
Барри Рекорда. посвящена жизни 
негров на острове Ямайка. Участ­
никами спектакля были негритян­
ские актеры.

Этот спектакль привлек внима­
ние, взволновал своей искренно­
стью, неподдельным темперамен­
том, той увлеченностью актеров 
своим делом, которая в искусстве 
театра имеет не меньшее значение, 
чем профессиональная опытность. 
Я не говорю уже о подлинном на­
циональном колорите, придавав­
шем этой постановке не только 
красочность и оригинальность, но 
и познавательную ценность.

В центре спектакля —  образ мо­
лодой негритянки Дэллы, которая 
убеждается, что белые колонизато­
ры —  это своего рода тигры, живу­
щие черным мясом негров. Она 
начинает понимать, что только 
борьба* за независимость может 
принести народу просвещение, 
освободить его от тьмы суеверий. 
Так тема антиколониализма, хотя 
и в робкой форме, зазвучала на 
сценических подмостках в центре 
Лондона. Я не знаю, долго ли про­
живет этот'спектакль. Но уже по­
явление его говорит о росте сил и 
настроений, все более настойчиво 
выступающих против существую­
щих порядков жизни.

Среди моря театральной пошло­
сти, поверхностной развлекатель­
ности и академической, далекой от 
жизни зрелищности в западном те­
атре поднимаются островки жи­
вой мысли и большой увлечен­
ности искусством. И только когда 
на сцене начинает звучать цыель, 
как только перед коллективом 
актеров возникает прогрессивная 
общественная цель, театр оживает, 
в нем вдруг проносится свежее ду­
новение эпохи, его эстетика рвет 
закостеневшие и привычные нор­
мы.


